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Nordson International

Country Phone Fax

Europe
Austria 43‐1‐707 5521 43‐1‐707 5517

Belgium 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Czech Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Denmark Hot Melt 45‐43‐66 0123 45‐43‐64 1101

Finishing 45‐43‐66 1133 45‐43‐66 1123

Finland 358‐9‐530 8080 358‐9‐530 80850

France 33‐1‐6412 1400 33‐1‐6412 1401

Germany Erkrath 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Lüneburg 49‐4131‐8940 49‐4131‐894 149

Düsseldorf ‐
Nordson UV

49‐211‐3613 169 49‐211‐3613 527

Italy 39‐02‐904 691 39‐02‐9078 2485

Netherlands 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Norway Hot Melt 47‐23 03 6160 47‐22 68 3636

Finishing 47‐22‐65 6100 47‐22‐65 8858

Poland 48‐22‐836 4495 48‐22‐836 7042

Portugal 351‐22‐961 9400 351‐22‐961 9409

Russia 7‐812‐11 86 263 7‐812‐11 86 263

Slovak Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Spain 34‐96‐313 2090 34‐96‐313 2244

Sweden Hot Melt 46‐40‐680 1700 46‐40‐932 882

Finishing 46 (0) 303 66950 46 (0) 303 66959

Switzerland 41‐61‐411 3838 41‐61‐411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44‐1844‐26 4500 44‐1844‐21 5358

Finishing 44‐161‐495 4200 44‐161‐428 6716

Nordson UV 44‐1753‐558 000 44‐1753‐558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658
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Outside Europe / Hors d'Europe / Fuera de Europa

� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson

offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre

pays, veuillez contacter l'un de bureaux ci‐dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor

diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1‐440‐988‐9411 1‐440‐985‐3710

Japan

Japan 81‐3‐5762 2700 81‐3‐5762 2701

North America

Canada 1‐905‐475 6730 1‐905‐475 8821

USA Hot Melt 1‐770‐497 3400 1‐770‐497 3500

Finishing 1‐440‐988 9411 1‐440‐985 1417

Nordson UV 1‐440‐985 4592 1‐440‐985 4593
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Rozdzia³ 1

Bezpieczeñstwo

Wprowadzenie  

Przeczytaj i stosuj instrukcje bezpieczeñstwa.  Odpowiednie ostrze¿enia,
uwagi i instrukcje dotycz¹ce czynnoœci i urz¹dzeñ, je¿eli s¹ potrzebne,
zawarte s¹ w dokumentacji tych urz¹dzeñ.

Upewnij siê, ¿e ca³a dokumentacja urz¹dzeñ, w³¹czaj¹c tê instrukcjê, jest
dostêpna dla personelu obs³uguj¹cego i serwisuj¹cego urz¹dzenia.

Wykwalifikowany personel 

W³aœciciel urz¹dzeñ jest odpowiedzialny za to, by urz¹dzenia firmy
Nordson by³y zainstalowane, obs³ugiwane i serwisowane przez
wykwalifikowany personel.  Jako wykwalifikowany personel uwa¿a siê
zatrudnionych lub wynajêtych pracowników, którzy zostali przeszkoleni do
bezpiecznego wykonywania przeznaczonych im zadañ.  Zostali oni
zapoznani ze wszystkimi istotnymi zasadami bezpieczeñstwa i przepisami
oraz s¹ fizycznie zdolni do przeprowadzenia powierzonych zadañ.

Przeznaczenie 

U¿ycie urz¹dzen firmy Nordson w sposób inny, ni¿ opisany w do³¹czonej
dokumentacji mo¿e spowodowaæ obra¿enia personelu lub uszkodzenie
sprzêtu.

Przyk³ady niew³aœciwego u¿ycia urz¹dzeñ obejmuj¹

� u¿ycie nieodpowiednich materia³ów

� dokonanie modyfikacji bez upowa¿nienia

� usuniêcie lub ominiêcie zabezpieczeñ lub blokad

� u¿ycie niew³aœciwych lub uszkodzonych czêœci

� u¿ycie niezatwierdzonego wyposa¿enia pomocniczego

� u¿ywanie urz¹dzeñ przekraczaj¹cych dopuszczalne obci¹¿enia
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Przepisy i dopuszczenia  

Upewnij siê, ¿e wszystkie urz¹dzenia s¹ przeznaczone i dopuszczone do
u¿ycia w warunkach, w których maj¹ pracowaæ.  Wszystkie obowi¹zuj¹ce
dopuszczenia dla urz¹dzeñ firmy Nordson bed¹ niewa¿ne, je¿eli nie bêd¹
przestrzegane instrukcje dotycz¹ce instalacji, obs³ugi i serwisowania.

Wszystkie fazy instalacji urz¹dzeñ musz¹ byæ zgodne z obowi¹zuj¹cymi
przepisami pañstwowymi i lokalnymi.

Bezpieczeñstwo obs³ugi  

Aby unikn¹æ obra¿eñ, przestrzegaj nastepuj¹cych instrukcji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie masz kwalifkacji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie stwierdzisz, ¿e zabezpieczenia, drzwi i
os³ony s¹ nienaruszone, a automatyczne blokady dzia³aj¹ prawid³owo.
Nie omijaj i nie wy³¹czaj ¿adnych urz¹dzeñ zabezpieczaj¹cych.

� Nie zbli¿aj siê do ruchomych elementów.  Przed ustawianiem lub
serwisowaniem ruchomych urz¹dzeñ od³¹cz zasilanie i zaczekaj, a¿
urz¹dzenie ca³kowicie zatrzyma siê.  Zablokuj zasilanie i zabezpiecz
urz¹dzenie, aby nie dopuœciæ do niespodziewanego uruchomienia.

� Usuñ ciœnienie hudrauliczne i pneumatyczne (rozprê¿ uk³ad) przed
ustawianiem lub serwisowaniem systemów i komponentów
pracuj¹cych pod ciœnieniem.  Wy³¹cz, zablokuj i oznacz wy³¹czniki
przed serwisowaniem urz¹dzeñ elektrycznych.

� Zaopatrz siê w instrukcje dotycz¹ce bezpieczeñstwa stosowanych
materia³ów i przeczytaj je.  Przestrzegaj  zaleceñ producenta odnoœnie
bezpiecznego obchodzenia siê i u¿ywania materia³ów, i stosuj zalecany
sprzêt ochronny.

� Aby unikn¹æ obra¿eñ, pamiêtaj o mniej oczywistych
niebezpieczeñstwach w miejscu pracy, które nie mog¹ byæ ca³kowicie
wyeliminowane, takich jak gor¹ce powierzchnie, ostre krawêdzie,
obwody elektryczne pod napiêciem i ruchome czêœci, których nie
mo¿na zamkn¹æ ani inaczej os³oniæ.

Bezpieczeñstwo po¿arowe  

Aby unikn¹æ po¿aru lub eksplozji przestrzegaj nastêpuj¹cych instrukcji.

� Nie pal tytoniu, nie spawaj, nie szlifuj i nie u¿ywaj otwartego ognia tam,
gdzie s¹ sk³adowane lub u¿ywane materia³y ³atwopalne.

� Zapewnij odpowiedni¹ wentylacjê, aby unikn¹æ koncentracji lotnych
materia³ów i oparów.  Postêpuj wed³ug lokalnych przepisów i instrukcji
zawartych w kartach charakterystyki substancji chemicznych.

� Nie wy³¹czaj uk³adów elektrycznych pod napiêciem podczas pracy z
materia³ami ³atwopalnymi.  Wczeœniej od³¹cz zasilanie, aby unikn¹æ
iskrzenia.
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� SprawdŸ, gdzie znajduj¹ siê awaryjne wy³¹czniki, zawory odcinaj¹ce i
gaœnice.  Je¿eli wybuchnie po¿ar w kabinie natryskowej, natychmiast
wy³¹cz natrysk i wentylacjê.

� Przeprowadzaj czyszczenie, obs³ugê, testowanie i naprawê urz¹dzeñ
zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w dokumentacji.

� U¿ywaj tylko czêœci zamiennych przeznaczonych do stosowania w
oryginalnych urz¹dzeniach.  Skontaktuj siê z przedstawicielem firmy
Nordson w sprawie informacji o czêœciach zamiennych i porad.

Uziemienie  

OSTRZE¯ENIE:  U¿ywanie niesprawnych urz¹dzeñ elektrostatycznych
jest niebezpieczne i mo¿e spowodowaæ œmiertelne pora¿enie, po¿ar lub
eksplozjê.  Sprawdzanie rezystancji powinno byæ czêœci¹ programu
okresowej obs³ugi.  W przypadku wyst¹pienia nawet lekkiego przebicia
elektrycznego lub wyst¹pienia iskrzenia albo wy³adowania, nale¿y
natychmiast wy³¹czyæ wszystkie urz¹dzenia elektryczne i elektrostatyczne.
Nie wolno ponownie w³¹czaæ urz¹dzeñ, dopóki problem nie zostanie
rozpoznany i usuniêty.

Wszystkie prace prowadzone wewn¹trz kabiny natryskowej lub w
odleg³oœci 1 m (3 stopy) od otworów kabiny s¹ uwa¿ane za prace w strefie
niebezpiecznej klasy 2, kategorii 1 lub 2 i musz¹ spe³niaæ normy NFPA 33,
NFPA 70 (NEC artyku³y 500, 502 i 516) oraz NFPA 77.

� W obszarach natrysku wszystkie przedmioty przewodz¹ce pr¹d musz¹
byæ elektrycznie po³¹czone z ziemi¹ przy rezystancji nie wiekszej ni¿ 1�
megaom, mierzonej przyrz¹dem przyk³adaj¹cym do mierzonego
obwodu napiêcie przynajmniej 500�V.

� Wyposa¿enie, które ma byæ uziemione obejmuje, miêdzy innymi,
pod³ogê obszaru natrysku, platformy operatorów, zbiorniki,
mocowania fotokomórek i dysze odmuchuj¹ce.  Personel pracuj¹cy w
obszarze natrysku musi byæ uziemiony.

� Istnieje mo¿liwoœæ wyst¹pienia potencja³u zap³onowego z
naelektryzowanego cia³a cz³owieka.  Pracownik stoj¹cy na
pomalowanej powierzchni, np. platformie operatora, lub nosz¹cy
nieprzewodz¹ce buty, jest nieuziemiony.  Personel musi nosiæ buty z
przewodz¹cymi podeszwami lub u¿ywaæ taœmy uziemiaj¹cej, aby
zapewniæ po³¹czenie z ziemi¹ przy pracy z urz¹dzeniami
elektrostatycznymi lub w ich pobli¿u.

� Operatorzy musz¹ utrzymywaæ kontakt skóry z rêkojeœci¹ pomiêdzy
rêk¹ i rekojeœci¹ pistoletu, aby unikn¹æ pora¿enia przy pracy z
rêcznymi elektrostatycznymi pistoletami natryskowymi.  Je¿eli musz¹
byæ u¿ywane rêkawice, nale¿y wyci¹æ otwór na d³oñ lub palce, u¿ywaæ
rêkawic elektrycznie przewodz¹cych albo zak³adaæ uziemiaj¹c¹ taœmê
po³¹czon¹ z rekojeœci¹ pistoletu lub innym uziemionym obiektem.

� Od³¹cz zasilanie elektryczne i uziem elektrody pistoletów przed
przyst¹pieniem do ustawiania lub czyszczenia proszkowych pistoletów
natryskowych.

� Po zakoñczeniu serwisowania urz¹dzeñ pod³¹cz wszystkie od³¹czone
urz¹dzenia, kable uziemiaj¹ce i przewody.
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Postêpowanie w razie awarii  

Je¿eli system lub jakiekolwiek urz¹dzenie w systemie nie dzia³a
prawid³owo, wy³¹cz natychmiast system i wykonaj nastêpuj¹ce kroki:

� Od³¹cz i zablokuj zasilanie elektryczne.  Zamknij pneumatyczne zawory
odcinaj¹ce i rozprê¿ ciœnienie.

� Rozpoznaj przyczynê awarii i usuñ j¹ przed ponownym w³¹czeniem
urz¹dzeñ.

Usuwanie  

Usuñ materia³y i wyposa¿enie zu¿yte podczas pracy i serwisowania,
zgodnie z lokalnymi przepisami.
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Etykietki informacyjne  

W tabeli 1‐1 znajduj¹ siê napisy u¿yte na etykietach informacyjnych na
urz¹dzeniu.  Etykiety te s³u¿¹ dodatkow¹ pomoc¹ w bezpiecznej obs³udze i
naprawie maszyny.

Tab. 1‐1  Etykieta ostrzegawcza

Pozycja P/N Opis

1. 244664

OSTRZE¯ENIE: Poni¿sze procedury MUSZ¥ byæ przestrzegane
podczas pracy z omawianymi urz¹dzeniami elektrostatycznymi.
Niezastosowanie siê do tej instrukcji mo¿e byæ przyczyn¹ po¿aru oraz
spowodowaæ powa¿ne obra¿enia.  To ostrze¿enie trzeba umieœciæ w
kabinie natryskowej.

1. NIE PALIÆ TYTONIU.  Nie zbli¿aæ siê do kabiny z otwartym ogniem,
gor¹cymi lub iskrz¹cymi przedmiotami ani nie wykonywaæ prac,
które powoduj¹ iskrzenie.

2. Wy³¹czyæ zasilanie elektrostatyczne, kiedy pistolet nie jest
u¿ywany.

3. W razie po¿aru natychmiast wy³¹czyæ urz¹dzenie.

4. Zachowaæ rezystancjê uziemienia wszystkich przewodz¹cych
przedmiotów poni¿ej 1 megaoma, aby unikn¹æ iskrzenia.
(ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 9 lub przepisy lokalne)

5. W razie stwierdzenia iskrzenia przerwaæ pracê i poprawiæ
uziemienie.

6. Zainstalowaæ sta³y system t³umienia ognia zgodny z wytycznymi
ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 7 (lub z przepisami lokalnymi) przed
rozpoczêciem pracy z proszkiem palnym.

7. Przed rozpoczêciem pracy z pistoletami automatycznymi
zainstalowaæ system wykrywania ognia zgodny z wytycznymi
ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 7 (lub z przepisami lokalnymi).

8. Zawsze na pocz¹tku zmiany sprawdziæ sprzêt i naprawiæ lub
wymieniæ uszkodzone, poluzowane lub brakuj¹ce elementy.

9. Przed czyszczeniem lub wykonywaniem innych prac z pistoletem
elektrostatycznym wy³¹czyæ zasilanie i uziemiæ dyszê.
Wyposa¿enie do natrysku elektrostatycznego zachowaæ w stanie
zgodnym z instrukcj¹ obs³ugi.  Nie wprowadzaæ zmian.  Nie u¿ywaæ
czêœci pochodz¹cych od innych producentów.

10. Operator musi byæ uziemiony, aby unikn¹æ wy³adowañ
elektrostatycznych.  Powierzchnia pod³ogi musi byæ przewodz¹ca.
Obuwie i rêkawice musz¹ rozpraszaæ napiêcie elektrostatyczne
zgodnie z ANSI Z41‐1991 (lub z przepisami lokalnymi).

11. Prêdkoœæ powietrza przep³ywaj¹cego przez otwory w kabinie musi
byæ zgodna z lokalnymi przepisami i musi umo¿liwiæ utrzymanie
proszku w kabinie.  Jeœli nastêpuje ucieczka proszku z kabiny,
trzeba przerwaæ pracê i naprawiæ usterkê.
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OpisP/NPozycja

12. Proszek mo¿e mieæ w³aœciwoœci toksyczne lub mo¿e stanowiæ
zagro¿enie jako py³ zawieszony.  Zapoznaæ siê kart¹
charakterystyki MSDS dostarczon¹ przez producenta.  Obs³uga,
która jest nara¿ona na kontakt z proszkiem podczas pracy,
konserwacji lub czyszczenia urz¹dzenia musi zak³adaæ
odpowiednie œrodki ochrony osobistej.

13. Do czyszczenia skóry lub ubrañ z proszku nie u¿ywaæ sprê¿onego
powietrza ani rozpuszczalników organicznych.  U¿ywaæ wody z
myd³em.  Przed jedzeniem posi³ków lub paleniem tytoniu umyæ
dok³adnie rêce.

14. Pistolety, podajniki, kabiny, itp., mog¹ byæ czyszczone czystym i
suchym powietrzem pod ciœnieniem 1,7 bar (25 psi).
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Rozdzia³ 2

Opis

Wprowadzenie
Zobacz rysunek 2‐1.  Automatyczny pistolet proszkowy Versa‐Spray II ze
zintegrowanym zasilaczem (IPS) s³u¿y do ³adowania elektrostatycznego i
rozpylania pow³ok organicznych w postaci proszku.  Wbudowany zasilacz
(powielacz napiêcia) (4) mo¿e dostarczaæ ³adunku dodatniego lub
ujemnego i mo¿e byæ wymieniany samodzielnie.  Pistolet proszkowy mo¿e
byæ u¿ywany w zestawie z ró¿nymi sterownikami i pompami proszkowymi.

S¹ równie¿ dostêpne dodatkowe zestawy do rozbudowy pistoletów,
zawieraj¹ce dyfuzor (9) oraz przed³u¿enie dyszy (2).  Dyfuzor wprowadza
powietrze czyszcz¹ce do mieszanki powietrza z proszkiem, dziêki czemu
staje siê ona jednorodna zanim dotrze do dyszy (1).

Z dyfuzera powietrze czyszcz¹ce jest doprowadzane do przed³u¿enia
dyszy, przep³ywa przez nie oraz wokó³ elektrody i uniemo¿liwia tworzenie
siê osadów, na przyk³ad proszków metalicznych, na elektrodzie.
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Rys. 2‐1 Automatyczny pistolet proszkowy Versa‐Spray II z opcjonalnym zestawem powietrza czyszcz¹cego

1. Dysza szczelinowa

2. Przed³u¿enie dyszy

3. Obudowa wlotu proszku

4. Powielacz

5. Mocowanie pistoletu

6. Gniazdo kabla

7. Przy³¹cze powietrza czyszcz¹cego

8. Przy³¹cze wê¿a zasilaj¹cego

9. Dyfuzor

10. W¹¿ zasilaj¹cy

11. Rurka powietrza
czyszcz¹cego

Uwaga: Elementy 2, 7, 8, 9, 10 i 11 s¹ u¿ywane tylko w pistoletach z zestawami powietrza czyszcz¹cego.
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Zasada dzia³ania
Sterownik Versa‐Spray II dostarcza niskie napiêcie DC do powielacza
napiêcia.  W powielaczu jest generowane wysokie napiêcie u¿ywane
podczas powlekania elektrostatycznego.  Napiêcie to generuje bardzo
silne pole elektrostatyczne miêdzy elektrod¹ pistoletem a uziemionym
przedmiotem, znajduj¹cym siê przed pistoletem.  Silne pole
elektrostatyczne powoduje wy³adowanie koronowe wokó³ elektrody.
Rezystor wstawiony miêdzy powielacz i elektrodê ogranicza natê¿enie
pr¹du do bezpiecznej wartoœci.

Proszek jest pompowany sprê¿onym powietrzem ze zbiornika przez
przewód proszkowy do pistoletu natryskowego, sk¹d jest rozpylany w
kierunku malowanych przedmiotów.  Gdy drobiny proszku przedostaj¹ siê
przez pole elektrostatyczne, zyskuj¹ ³adunek i s¹ przyci¹gane przez
przedmioty.

Nanoszenie proszku jest zale¿ne od u¿ytej dyszy, prêdkoœci wylotowej
proszku z dyszy oraz od si³y pola elektrostatycznego miêdzy elektrod¹ a
uziemionym przedmiotem.  Na pistolecie nie ma ¿adnych elementów
steruj¹cych.  Sterowanie napiêciem i prêdkoœci¹ przep³ywu powietrza
pompuj¹cego oraz atomizuj¹cego odbywa siê w sterowniku IPS.  Z ty³u
sterownika znajduje siê reduktor do kontroli ciœnienia powietrza w
pistolecie. Nie podlega on regulacji.  Przep³yw powietrza przez pompê i
pistolet zaczyna siê w chwili wyzwolenia pistoletu.

Opcje
W rozdziale Opcje podano numery czêœci i rysunki nastêpuj¹cego
wyposa¿enia dodatkowego.  Wiêcej informacji na ten temat mo¿na
uzyskaæ od przedstawiciela firmy Nordson.

Dysze i deflektory

Standardowe pistolety s¹ dostarczane z dysz¹ szczelinow¹ Tivar o
szerokoœci 4‐mm.  Nastêpuj¹ce dysze mo¿na zamówiæ jako wyposa¿enie
dodatkowe:

� Dysza sto¿kowa Versa‐Spray II z deflektorem 19‐mm

� Dysze sto¿kowe 32 i 45 mm

� Deflektory 14‐, 16‐, 19‐ i 26 mm do dysz sto¿kowych

� Dysze Tival i GFT (PTFE  z w³óknem szklanym) 2,5‐, 3‐, 4‐ i 6 mm do
proszków organicznych

� Dysze krzy¿owe 60� i 90�

� Dysze Castle (z szeœcioma promieniowymi szczelinami)
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Przed³u¿enia

S³u¿¹ do przed³u¿enia drogi proszku i u³atwienia rozpylania proszku we
wnêkach i naro¿nikach wewnêtrznych przedmiotów.  Przed³u¿enia s¹
wyposa¿one w dysze sto¿kowe 25‐mm i maj¹ d³ugoœci 150‐, 300‐ i
450‐mm (6‐, 12‐ i 18‐cali).

Zestawy powietrza czyszcz¹cego

Do rozbudowy pistoletu Versa‐Spray II o dyfuzor lub przed³u¿enie dyszy
mo¿na u¿yæ jednego z piêciu zestawów.  Do pistoletów u¿ywanych ze
sterownikiem Versa‐Spray II s¹ dostêpne nastêpuj¹ce zestawy.

� Dyfuzor

� Przed³u¿enie dyszy

� Zestaw dyfuzora i przed³u¿enia dyszy

Do pistoletów u¿ywanych ze sterownikiem Versa‐Spray I s¹ dostêpne
nastêpuj¹ce zestawy.

� Rozdzielacz

� Dyfuzor

� Przed³u¿enie dyszy

Adapter do przedmuchu

Adapter do przedmuchu s³u¿y do usuwania zgromadzonego proszku z
obudowy wlotu proszku i z dyszy.  Instaluje siê go w obudowie wlotu
proszku w miejscu z³¹czki s³u¿¹cej do pod³¹czenia wê¿a.  W¹¿
transportuj¹cy proszek pod³¹cza siê bezpoœrednio do adaptera.

Zestawy kulowe do mocowania

Dostarczane pistolety s¹ wyposa¿one w mocowanie Nordson Shur‐Lock
pokazane na rysunku 2‐1.  Mo¿na je zast¹piæ opcjonalnym mocowaniem
kulowym lub kombinacj¹ mocowania kulowego i kolektora jonów.

Kolektory jonów

U¿ywanie kolektorów poprawia wygl¹d i g³adkoœæ utwardzonych pow³ok
proszkowych.  Kolektory s³u¿¹ do wy³apywania jonów emitowanych przez
elektrodê ³aduj¹c¹ pistolet i nie pozwalaj¹ na gromadzenie siê ich na
malowanym przedmiocie.  W ten sposób zmniejsza siê ³adunek
gromadzony w proszku przylegaj¹cym do przedmiotu, co mo¿e przyczyniæ
siê do zmniejszenia defektów pow³oki, takich jak pory czy efekt skórki
pomarañczy.

S¹ dostêpne trzy zestawy: dwa zestawy do pistoletów z mocowaniem
Shur‐Lock lub mocowaniem kulowym oraz zestaw bêd¹cy po³¹czeniem
mocowania kulowego i kolektora jonów.  Z ka¿dym zestawem s¹
dostarczane instrukcje instalacji i regulacji.
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Dane techniczne
Maksymalne znamionowe napiêcie wyjœciowe na elektrodzie
100 000 V ±10%

Maksymalne znamionowe natê¿enie wyjœciowe na elektrodzie
0,150 mA ±10%

Ten sprzêt jest dopuszczony do pracy w œrodowisku zagro¿onym
wybuchem (klasa II, strefa I) oraz w strefach 21 i 22.

Jakoœæ powietrza

Proszkowe systemy natryskowe wymagaj¹ czystego, suchego i wolnego
od oleju powietrza.  Wilgotne lub zanieczyszczone olejem powietrze mo¿e
spowodowaæ, ¿e proszek zatka zwê¿kê Venturi'ego, w¹¿ zasilaj¹cy lub
kana³y wewn¹trz pistoletu.

Nale¿y u¿yæ 3‐mikronowych filtrów/separatorów z automatycznym drenem
oraz osuszaczami powietrza z czynnikiem ch³odz¹cym lub z ¿elem
krzemionkowym, zdolnych obni¿yæ punkt rosy do temperatury 
3,4 stopnia C (38 stopni F) lub ni¿szej przy ciœnieniu 7 bar (100 psi).



Instalacja 3‐1

P/N 7119240G� 2003 Nordson Corporation

Rozdzia³ 3

Instalacja
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Mocowanie pistoletu
1. Zobacz rysunek 3‐1.  Umieœciæ zaciski (1) na statywie (2) o œrednicy

25,4 mm (1 cal).  Docisn¹æ dŸwigniê B.

2. Poluzowaæ œrubê blokuj¹c¹ (5) w mocowaniu pistoletu (4) i wsun¹æ
koniec prêta (3) do mocowania.  Dokrêciæ mocno œrubê blokuj¹c¹.

3. Pokrêt³em A ustawiæ k¹t nachylenia pistoletu.  DŸwigni¹ B ustawiæ
zacisk (1) pionowo lub poziomo.  DŸwigni¹ C ustawiæ k¹t nachylenia i
d³ugoœæ prêta mocuj¹cego.
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Rys. 3‐1 Mocowanie pistoletu—mocowanie Shur‐Lok

1. Zacisk mocuj¹cy

2. Prêt 24,5 mm (1‐in.)

3. Prêt mocuj¹cy

4. Mocowanie Shur‐Lok

5. Œruby blokuj¹ce

6. Wspornik wê¿a

7. Przy³¹cze wê¿a

Uwaga: Informacje o zamawianiu prêta mocuj¹cego (3) mo¿na znaleŸæ w czêœci Prêt mocuj¹cy pistolet w rozdziale
Opcje.
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Przy³¹cza na pistolecie
Zainstalowaæ kabel pistoletu, w¹¿ zasilaj¹cy oraz opcjonalne rurki
powietrza czyszcz¹cego w sposób opisany poni¿ej.

Zobacz rysunek 3‐2.

1. Pod³¹czyæ koniec kabla (4) do gniazda powielacza (1).  Wtyk
szeœciostykowy kabla pod³¹czyæ do gniazda GUN OUTPUT z ty³u
sterownika IPS.  Dokrêciæ œruby ustalaj¹ce wtyki w gniazdach.

2. Zainstalowaæ w¹¿ zasilaj¹cy.  W¹¿ na obu koñcach umocowaæ
zaciskami.  Jeœli trzeba, zainstalowaæ spiralne tuleje zabezpieczaj¹ce
w¹¿, które uchroni¹ go przed zginaniem i zak³óceniami przep³ywu
proszku.

� Pistolety standardowe—œcisn¹æ w¹¿ zasilaj¹cy i wsun¹æ go do
uchwytu (zobacz rysunek 3‐1, (6)) z ty³u pistoletu.  Pod³¹czyæ w¹¿
zasilaj¹cy do przy³¹cza (Zobacz rysunek 3‐1, (7)).

� Pistolety z dodatkowym wyposa¿eniem—pod³¹czyæ w¹¿
zasilaj¹cy (6) do przy³¹cza (3) w dyfuzorze.

UWAGA:  Aby zwiêkszyæ przep³yw proszku i utrzymaæ równomiern¹
zawiesinê proszku w powietrzu, nale¿y u¿ywaæ jak najkrótszego wê¿a
zasilaj¹cego.  D³ugoœæ wê¿a nie powinna przekraczaæ 8‐m (25‐stóp).

3. Pistolety z dodatkowym zestawem powietrza czyszcz¹cego
u¿ywane ze sterownikami Versa‐Spray II—zainstalowaæ rurki
doprowadzaj¹ce powietrze czyszcz¹ce.  Instrukcje pod³¹czania
pistoletów z dodatkowym zestawem do sterowników Versa‐Spray
mo¿na znaleŸæ w dostarczonych zestawach wyposa¿enia
dodatkowego.

a. Wyj¹æ zatyczkê z otworu GUN w sterowniku.  Gwinty ogranicznika
ciœnienia (10) owin¹æ taœm¹ PTFEow¹.  Wkrêciæ ogranicznik do
otworu GUN.  Zainstalowaæ na ograniczniku 6‐mm przy³¹cze (9).

b. Zainstalowaæ rurkê powietrza czyszcz¹cego miêdzy przy³¹czem w
ograniczniku i przy³¹czem na pistolecie (2).

4. Zainstalowaæ 6‐mm rurkê powietrza atomizuj¹cego (7) oraz rurkê
powietrza pompuj¹cego (8) miêdzy sterownikiem i pomp¹ (11).

5. Umocowaæ wê¿e powietrzne do prêta mocuj¹cego i statywu lub do
ramienia manipulatora za pomoc¹ przeciêtego peszla.  Sprawdziæ, czy
wê¿e i kable nie s¹ nara¿one na œcieranie, przeciêcie lub przyciœniêcie
przez ruchome elementy.

OSTRZE¯ENIE:  Wszystkie urz¹dzenia przewodz¹ce pr¹d, znajduj¹ce siê
w pobli¿u miejsca natrysku, musz¹ byæ uziemione.  Nieuziemienie lub
wadliwe uziemienie elementów mo¿e spowodowaæ pora¿enie personelu,
po¿ar lub wybuch.

6. Uziemiæ wszystkie przewodz¹ce elementy.
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Rys. 3‐2 Pod³¹czenie pistoletu (pistolet z dodatkowym zestawem powietrza czyszcz¹cego)

1. Gniazdo powielacza

2. Przy³¹cze powietrza czyszcz¹cego

3. Przy³¹cze wê¿a zasilaj¹cego

4. Kabel pistoletu

5. 6‐mm rurka powietrza
czyszcz¹cego

6. W¹¿ zasilaj¹cy

7. 6‐mm rurka powietrza
atomizuj¹cego

8. 6‐mm rurka powietrza
pompuj¹cego

9. Przy³¹cze rurki 6‐mm

10. Ogranicznik

11. Pompa proszkowa
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Rozdzia³ 4

Dzia³anie
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

OSTRZE¯ENIE:  Opisane urz¹dzenia mog¹ stanowiæ Ÿród³o zagro¿enia, o
ile nie bêd¹ u¿yte zgodnie z zasadami okreœlonymi w niniejszej instrukcji.

Uruchomienie
OSTRZE¯ENIE:  Nie u¿ywaæ pistoletu, je¿eli rezystancja rezystora i
powielacza nie mieœci siê w zakresie podanym w tej dokumentacji.
Zlekcewa¿enie tego ostrze¿enia mo¿e doprowadziæ do obra¿eñ personelu,
po¿aru lub zniszczeñ materialnych.

Przed w³¹czeniem sterownika IPS sprawdziæ, czy

� Wentylator wyci¹gowy kabiny jest w³¹czony

� Pracuje system odzyskiwania proszku

� Proszek w zbiorniku zasilaj¹cym jest odpowiednio fluidyzowany

Procedurê uruchamiania mo¿na znaleŸæ w odpowiednich instrukcjach
obs³ugi.

1. Sprawdziæ, czy kabel pistoletu, w¹¿ zasilaj¹cy i przewody powietrzne s¹
prawid³owo pod³¹czone do pistoletu, pompy proszku i do sterownika
IPS.

2. Je¿eli sterownik IPS jest sterowany przez sterownik g³ówny, w³¹czyæ
sterownik g³ówny.  Sprawdziæ, czy sterownik IPS jest w³¹czony.

3. Ustawiæ reduktory ciœnienia powietrza w sterowniku:

Powietrze
pompuj¹ce

1,4 bar (20 psi) Reguluje iloœæ proszku
dostarczanego do pistoletu

Powietrze
atomizuj¹ce

2,1 bar (30 psi) Reguluje prêdkoœæ i gêstoœæ
proszku (stosunek iloœci proszku
do powietrza)

Powietrze
czyszcz¹ce

Nie podlega
regulacji

Uniemo¿liwia gromadzenie siê
proszku przy elektrodzie

UWAGA:  Podane ciœnienia s¹ œrednimi wartoœciami pocz¹tkowymi.
Ciœnienia te nale¿y regulowaæ w zale¿noœci od wymaganej gruboœci
lakieru, szybkoœci linii i kszta³tu lakierowanych przedmiotów.  Ciœnienie
regulowaæ stosownie do oczekiwanych wyników.
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Uruchomienie (cd)

4. Po skierowaniu pistoletu do kabiny wyzwoliæ sterownik i sprawdziæ
rozk³ad napylanego proszku.  Ustawiæ ciœnienia powietrza
pompuj¹cego i atomizuj¹cego, aby uzyskaæ po¿¹dany kszta³t chmury
proszkowej.

UWAGA:  Poni¿ej opisano nastawianie napiêcia elektrostatycznego w
sterowniku Versa‐Spray, wyposa¿onym w sterowanie AFC.  Pistolet
natryskowy Versa‐Spray II mo¿e byæ u¿ywany ze starszymi sterownikami
Versa‐Spray bez sterowania AFC, ale jeœli nie jest zainstalowany
dodatkowy zestaw do ograniczania pr¹du, dostêpna bêdzie tylko regulacja
kV.

5. Ustawiæ prze³¹cznik kV/AFC w sterowniku w po³o¿eniu ON.  Wcisn¹æ
prze³¹cznik kV/AFC, aby w³¹czyæ tryb kV w urz¹dzeniu lub wyci¹gn¹æ,
aby w³¹czyæ tryb AFC.

� Jeœli prze³¹cznik jest ustawiony w trybie kV, obróciæ go w prawo do
oporu w kierunku maksymalnego napiêcia.

� Je¿eli prze³¹cznik jest ustawiony w trybie AFC, obróciæ go w
po³o¿enie 4.  Po³o¿enie to odpowiada natê¿eniu oko³o 40
mikroamperów.

UWAGA:  Po pod³¹czeniu nowego pistoletu lub wymianie powielacza,
prze³¹cznik kV/AFC ustawiæ w trybie kV.  Ustawiæ prze³¹cznik w po³o¿eniu
maksymalnych nastaw i zapisaæ odczyt μA, kiedy przed pistoletem nie ma
¿adnych przedmiotów.  Wartoœæ μA trzeba kontrolowaæ codziennie przy
tych samych warunkach.  Znaczne zwiêkszenie wyjœcia μA oznacza
prawdopodobnie zwarcie w rezystorze pistoletu.  Znaczne zmniejszenie
oznacza uszkodzenie rezystora b¹dŸ powielacza napiêcia.

6. Pomalowaæ przedmiot i ustawiæ wartoœæ kV lub AFC oraz ciœnienia
powietrza, aby uzyskaæ zamierzone wyniki.

Wy³¹czanie
OSTRZE¯ENIE:  Przed regulacj¹ pistoletu lub dyszy wy³¹czyæ napiêcie
elektrostatyczne i uziemiæ elektrodê pistoletu.

1. Wy³¹czyæ zasilanie sterownika g³ównego lub sterownika IPS.  Uziemiæ
elektrodê pistoletu, aby roz³adowaæ pozosta³e napiêcie.

UWAGA:  Kiedy sterownik g³ówny zostanie w³¹czony i wy³¹czony, to
napiêcie oraz doprowadzenie powietrza do pompy i pistoletu bêdzie
w³¹czone i wy³¹czone.  Po wprowadzeniu pocz¹tkowych nastaw ciœnienia
powietrza i kV prze³¹cznik zasilania sterownika IPS, potencjometr kV i
regulatory reduktorów ciœnienia powietrza mo¿na zostawiæ w ustalonym
po³o¿eniu.

2. Wykonaæ procedurê codziennej konserwacji.

Informacje o obs³udze innych sk³adników systemu mo¿na znaleŸæ w
odpowiednich instrukcjach obs³ugi.
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Konserwacja
OSTRZE¯ENIE:  Wy³¹czyæ napiêcie elektrostatyczne i uziemiæ elektrodê
pistoletu przed przyst¹pieniem do wykonywania poni¿szych czynnoœci.
Nieprzestrzeganie tego ostrze¿enia mo¿e spowodowaæ powa¿ne
pora¿enie.

Codziennie

Patrz rysunek 4‐1.

1. Od³¹czyæ od pompy w¹¿ zasilaj¹cy.  Wydmuchaæ proszek z wê¿a
zasilaj¹cego i z pistoletu, u¿ywaj¹c niskociœnieniowego pistoletu
powietrznego (zgodny z OSHA).  Nigdy nie przedmuchiwaæ wê¿a
zasilaj¹cego w kierunku od pistoletu do pompy.

2. Wymontowaæ z pistoletu elementy dysz (4-6), œrubê blokuj¹c¹ (7) i
obudowê wlotu proszku (3).  Wyczyœæ wszystkie czêœci pistoletem
niskociœnieniowym.  Wytrzeæ czêœci czyst¹, such¹ szmatk¹.

3. Zdmuchn¹æ proszek z czujnika rezystora (2) i z powielacza (1).
Wytrzeæ je czyst¹, such¹ szmatk¹.

4. Ostro¿nie usun¹æ zbrylony proszek z czêœci przy pomocy drewnianej
lub plastikowej szpachelki lub podobnego narzêdzia.  Nie stosowaæ
narzêdzi mog¹cych zadrapaæ plastik.  Proszek bêdzie siê nawarstwia³ i
tworzy³ zbrylenia na ka¿dym zarysowaniu.
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Rys. 4‐1 Demonta¿ pistoletu do czyszczenia (pokazano pistolet z powietrzem czyszcz¹cym)

1. Powielacz

2. Czujnik rezystora

3. Obudowa wlotu proszku

4. Tuleja robocza

5. Opcjonalny adapter dyszy

6. Dysza szczelinowa

7. Œruba blokuj¹ca

8. Przy³¹cze wê¿a

Uwaga: Element 4 nie jest u¿ywany w pistoletach wyposa¿onych w opcjonalny adapter dyszy.
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Codziennie (cd)

5. Patrz rysunek 4‐2.  Je¿eli pistolet natryskowy jest wyposa¿ony w
dyfuzor, zdj¹æ przy³¹cze wê¿a w dyfuzorze (1) ze wspornika (2).
Od³¹czyæ rurki powietrzne od przy³¹czy (3).  Oczyœciæ wspornik i
przy³¹cze powietrzem pod niskim ciœnieniem i czyst¹, miêkk¹ szmatk¹.

UWAGA:  Je¿eli to konieczne, do wyczyszczenia czêœci kana³u
proszkowego nale¿y u¿yæ szmatki zamoczonej w alkoholu etylowym lub
izopropylowym.  Najpierw wyj¹æ uszczelki o‐ring.  Nie zanurzaæ pistoletu w
alkoholu.  Nie u¿ywaæ innych rozpuszczalników.
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Rys. 4‐2 Wyjmowanie przy³¹cza wê¿a w dyfuzorze do czyszczenia

1. Z³¹czka wê¿a 2. Wspornik dufyzora 3. Przy³¹cza rurek

6. Sprawdziæ zu¿ycie czêœci kana³u proszkowego.  Wymieniæ zu¿yte
czêœci.

7. Z³o¿yæ pistolet.  Patrz rysunek 4‐1.  Obróciæ elementy 4, 6 i 8 o co
najmniej 30� w stosunku do pierwotnego po³o¿enia, aby zapobiec
nierównomiernemu zu¿yciu i niejednolitej chmurze proszkowej.

Co tydzieñ

Sprawdziæ opornoœæ powielacza i czujnika rezystora omomierzem, tak jak
opisano w rozdziale poœwiêconym usuwaniu usterek.  Wymieniæ powielacz
lub rezystor, je¿eli opornoœci nie mieszcz¹ siê w okreœlonych przedzia³ach.

Wiêcej informacji mo¿na znaleŸæ w czêœci Sprawdzanie ci¹g³oœci i
opornoœci obwodów w rozdziale Rozwi¹zywanie problemów.
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Rozdzia³ 5

Rozwi¹zywanie problemów
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Rozdzia³ ten zawiera procedury dotycz¹ce wykrywania i usuwania usterek.
Procedury te obejmuj¹ jedynie najczêœciej spotykane problemy.  Je¿eli
problemu nie da siê rozwi¹zaæ za pomoc¹ podanych tutaj informacji,
prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy Nordson.

Nr Problem Strona

1. Nierówna chmura proszkowa, niesta³y lub
niew³aœciwy przep³yw proszku.

5‐1

2. Puste przestrzenie w chmurze proszkowej 5‐2

3. Utrata przyczepnoœci, niska wydajnoœæ nak³adania 5‐2

4. Brak napiêcia wyjœciowego z pistoletu 5‐2

Problem Potencjalna przyczyna Dzia³ania naprawcze

1. Nierówna chmura
proszkowa, niesta³y
lub niew³aœciwy
przep³yw proszku.

Zator w pistolecie, wê¿u
zasilaj¹cym lub w pompie

Od³¹czyæ w¹¿ zasilaj¹cy od pompy.
Przedmuchaæ w¹¿ i pistolet
sprê¿onym powietrzem.  W razie
potrzeby rozmontowaæ i oczyœciæ
pistolet i pompê.

Zu¿yty deflektor lub dysza lub
zak³ócenia nak³adania
spowodowane zbitym proszkiem.

Wyj¹æ deflektor lub dyszê.  Oczyœciæ
je i sprawdziæ.  Wymieniæ zu¿yte
czêœci.  Je¿eli czêœci zu¿ywaj¹ siê
nadmierne lub osadzanie proszku
stanowi problem, zredukowaæ
ciœnienie powietrza pompuj¹cego
lub atomizuj¹cego.

Wilgotny proszek Sprawdziæ zbiornik proszku, filtry
powietrza i osuszacz.  Usun¹æ
przyczynê zawilgocenia i wymieniæ
proszek, jeœli jest zanieczyszczony.

Za niskie ciœnienie powietrza
atomizuj¹cego lub pompuj¹cego

Zwiêkszyæ ciœnienie powietrza
atomizuj¹cego lub pompuj¹cego.

Nieprawid³owa fluidyzacja
proszku w zbiorniku zasilaj¹cym

Zwiêkszyæ ciœnienie powietrza
fluidyzuj¹cego.  Usun¹æ proszek ze
zbiornika i oczyœciæ lub w razie
potrzeby wymieniæ p³ytkê
fluidyzuj¹c¹.

Ci¹g dalszy na nastêpnej stronie
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Problem Potencjalna przyczyna Dzia³ania naprawcze

2. Puste przestrzenie w
chmurze proszkowej

Zu¿yta dysza lub deflektor Wyj¹æ deflektor i dyszê.  Sprawdziæ
je i wymieniæ w razie potrzeby.

Zatkany kana³ proszkowy Rozmontowaæ elementy kana³u
proszkowego i wyczyœciæ je.

3. Utrata
przyczepnoœci, niska
wydajnoœæ
nak³adania

Za niskie napiêcie
elektrostatyczne

Zwiêkszyæ napiêcie
elektrostatyczne.

Zanieczyszczona lub pêkniêta
elektroda

Oczyœciæ lub wymieniæ elektrodê
(koñcówkê stykow¹).

Awaria rezystora, powielacza lub
sterownika IPS

Sprawdziæ zestaw
powielacza/czujnika rezystora
omomierzem. Odczyt przy 500 V
powinien wynosiæ 208 - 312
megaomów.  Jeœli zmierzone
wartoœci nie znajduj¹ siê w tym
przedziale, sprawdziæ czujnik
rezystora.

Niew³aœciwie uziemione
przedmioty, zawieszki lub
przenoœnik

Sprawdziæ ³añcuch przenoœnika,
rolki i zawieszki, czy nie nawarstwi³
siê na nich proszek.  Oczyœciæ i
sprawdziæ, czy rezystancja miêdzy
przedmiotem a uziemieniem nie
przekracza jednego�megaoma.
Najlepsze rezultaty daje opornoœæ
ni¿sza od 500 omów.

Awaria rezystora w opcjonalnej
koñcówce dyszy

Sprawdziæ rezystor omomierzem.
Przy 500 V odczyt powinien wynosiæ
18 - 22 megaomów.

4. Brak napiêcia
wyjœciowego z
pistoletu

Uszkodzony kabel Sprawdziæ ci¹g³oœæ kabla miêdzy
poszczególnymi stykami.  Wymieniæ
kabel w razie stwierdzenia przerwy w
ci¹g³oœci lub zwarcia miêdzy
stykami.

Niew³aœciwe dzia³anie powielacza
napiêcia

U¿yæ zworki i sprawdziæ
omomierzem ci¹g³oœæ i rezystancjê
zestawu powielacza/rezystora. Przy
500 V odczyt powinien mieœciæ siê w
przedziale 208 - 312 megaomów.
Na ¿adnej z czêœci pistoletu nie
mog¹ byæ widoczne œlady wypaleñ
ani ³uków.

Awaria rezystora pistoletu Sprawdziæ rezystor omomierzem.
Przy 500 V odczyt powinien wynosiæ
153‐187 megaomów.  Na ¿adnej z
czêœci nie mog¹ byæ widoczne œlady
wypaleñ ani ³uków.

Niew³aœciwe dzia³anie sterownika
IPS

Naprawiæ lub wymieniæ sterownik.

Awaria rezystora w opcjonalnym
przed³u¿eniu dyszy

Sprawdziæ rezystor omomierzem.
Przy 500 V odczyt powinien wynosiæ
18 - 22�megaomów.
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Sprawdzanie ci¹g³oœci i opornoœci
OSTRZE¯ENIE:  Nie u¿ywaæ pistoletu, je¿eli rezystancja rezystora i
powielacza nie mieœci siê w zakresie podanym w tej dokumentacji.
Zlekcewa¿enie tego ostrze¿enia mo¿e doprowadziæ do obra¿eñ personelu,
po¿aru lub zniszczeñ materialnych.

Kontrola ci¹g³oœci obwodów i rezystancji w zestawie
powielacza/rezystora

Zobacz rysunek 5‐1.

1. Od³¹czyæ w¹¿ zasilaj¹cy oraz kabel od pistoletu.  Wyj¹æ przy³¹cze wê¿a
zasilaj¹cego (7) z obudowy wlotu proszku (2).

2. Poluzowaæ œrubê mocuj¹c¹ (8) pod obudow¹ wlotu proszku za
pomoc¹ œrubokrêta p³askiego.  Zdj¹æ obudowê wlotu proszku i dyszê
(1).  Wysun¹æ tulejê robocz¹ (3) z czujnika�rezystora�(5).

3. Wytrzeæ proszek z elektrody (4), czujnika rezystora (5) i z
powielacza�(6).  Sprawdziæ stan powierzchni zewnêtrznych i
wewnêtrznych.  Wymieniæ�wszystkie czêœci, które maj¹ kratery po
wypaleniach lub œlady ³uku elektrycznego.
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Rys. 5‐1 Przygotowanie do kontroli ci¹g³oœci i rezystancji obwodu

1. Dysza szczelinowa

2. Obudowa wlotu proszku

3. Tuleja robocza

4. Elektroda

5. Czujnik rezystora

6. Powielacz

7. Przy³¹cze wê¿a zasilaj¹cego

8. Œruba blokuj¹ca
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Kontrola ci¹g³oœci obwodów i rezystancji w zestawie
powielacza/rezystora (cd)

4. Zobacz rysunek 5‐2.  Pod³¹czyæ wtyczkê zwieraj¹c¹ (4) do gniazda
powielacza napiêcia�(3).  Pod³¹czyæ omomierz do pierœcienia na wtyku
zwieraj¹cym i do elektrody.  Je¿eli odczyt jest wartoœci¹ nieskoñczon¹,
zamieniæ miejscami przewody miernika.

UWAGA:  Ten sprawdzian mo¿na wykonaæ bez wtyczki zwieraj¹cej.  Przed
wykonaniem pomiaru omomierzem nale¿y zewrzeæ wszystkie trzy styki
powielacza.  Inne postêpowanie mo¿e spowodowaæ uszkodzenie
powielacza.  Prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy Nordson w
sprawie dodatkowych informacji.
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Rys. 5‐2 Kontrola ci¹g³oœci obwodów i rezystancji w zestawie powielacza/rezystora

1. Elektroda

2. Czujnik rezystora

3. Gniazdo powielacza 4. Wtyczka zwieraj¹ca

5. Megaomomierz powinien wskazywaæ wartoœci pomiêdzy 208 i 
312 megaomów przy napiêciu 500 V.  Je¿eli odczyt nie mieœci siê w
tym przedziale, odkrêciæ rezystor od powielacza i skontrolowaæ sam
rezystor (zobacz rozdzia³ Kontrola rezystancji rezystora).  Je¿eli pomiar
rezystora mieœci siê w podanym zakresie, wymieniæ powielacz.

6. Patrz rysunek 5‐5.  Sprawdziæ ci¹g³oœæ obwodu miêdzy dolnym
stykiem (sprzê¿enie zwrotne 5 VDC) we wtyku powielacza a
radiatorem.
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Kontrola rezystancji rezystora

Zobacz rysunek 5‐3.

1. Wykonaæ czynnoœci opisane w punktach od 1 do 3 w czêœci Kontrola

ci¹g³oœci obwodów i rezystancji w zestawie powielacza/rezystora.

2. Odkrêciæ czujnik rezystora (2) od powielacza (4).

3. Pod³¹czyæ omomierz do elektrody (1) i sprê¿yny�rezystora�(3).
Omomierz powinien wskazywaæ wartoœæ pomiêdzy 153 i
187�megaomów przy napiêciu 500 V.  Je¿eli odczyt nie mieœci siê w
tym zakresie, wymieniæ czujnik rezystora.
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Rys. 5‐3 Kontrola rezystancji rezystora

1. Elektroda

2. Czujnik rezystora

3. Sprê¿yna rezystora

4. Powielacz

5. Otwór powielacza

6. Wnêka czujnika rezystora
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Kontrola rezystancji rezystora w przed³u¿eniu dyszy

Zobacz rysunek 5‐4.

1. Wyj¹æ zespó³ tulei roboczej/trzpienia/mocowania rezystora (1, 2, 3) z
gniazda dyszy (4).  Wyj¹æ rezystor�(2) z uchwytu zespo³u (1,�3).

2. Sprawdziæ rezystor omomierzem.  Omomierz powinien wskazywaæ
wartoœæ miêdzy 18 i 22 megaomów przy napiêciu 500 V.  Je¿eli odczyt
nie mieœci siê w tym zakresie, wymieniæ rezystor.
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Rys. 5‐4 Kontrola rezystancji rezystora w przed³u¿eniu dyszy

1. Uchwyt rezystora

2. Rezystor

3. Trzpieñ/tuleja robocza 4. Gniazdo dyszy
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Kontrola ci¹g³oœci kabla pistoletu

Styki kabla pistoletu i powielacza oraz opis ich znaczenia przedstawiono na
rysunku �5‐5.  Standardowym omomierzem zmierzyæ ci¹g³oœæ kabla
miêdzy stykami na obu jego koñcach.  Sprawdziæ ci¹g³oœæ miêdzy dolnym
stykiem (sprzê¿enie zwrotne 5 VDC) we wtyku powielacza a radiatorem.
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Kabel

Powielacz 2

3
1

Wtyk po stronie sterownika Wtyk po stronie pistoletu

Ujemny (wspólna masa)

Sprzê¿enie zwrotne 5 VDC
Dodatni (+21V DC)

Radiator

Rys. 5‐5 Styki kabla pistoletu i powielacza

Tab. 5‐1  Funkcje styków we wtyku od strony sterownika

Styki od strony sterownika Funkcja

1 Otwarty

2 Ujemny (wspólna masa)

3 Dodatni (+21V DC)

4 Sprzê¿enie zwrotne 5 VDC

5, 6 Zwarte zwork¹

Tab. 5‐2  Funkcje styków we wtyku od strony pistoletu

Styki po stronie pistoletu Funkcja

1 Ujemny (wspólna masa)

2 Sprzê¿enie zwrotne 5 VDC

3 Dodatni (+21V DC)
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Rozdzia³ 6

Naprawa
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Naprawa kana³u proszkowego
OSTRZE¯ENIE:  Wy³¹czyæ napiêcie elektrostatyczne i uziemiæ elektrodê
pistoletu przed przyst¹pieniem do wykonywania poni¿szych czynnoœci.
Nieprzestrzeganie tego ostrze¿enia mo¿e spowodowaæ powa¿ne
pora¿enie.

Zobacz rysunek 6‐1.

1. Od³¹czyæ w¹¿ zasilaj¹cy od przy³¹cza�(8).  Od³¹czyæ rurki powietrzne z
opcjonalnego przed³u¿enia dyszy�(5), jeœli jest�u¿ywane.

2. Wyj¹æ dyszê (6).  Wyj¹æ przed³u¿enie dyszy (5), jeœli jest u¿ywane.

3. Wyj¹æ tulejê robocz¹ (4) z czujnika rezystora (2), jeœli jest u¿ywana.
Mo¿e byæ konieczne wczeœniejsze zdjêcie obudowy wlotu proszku (3).

4. Poluzowaæ œrubê blokuj¹c¹ (7) i wyci¹gn¹æ obudowê wlotu proszku (3)
z powielacza (1).

5. Oczyœciæ czêœci strumieniem sprê¿onego powietrza pod niskim
ciœnieniem i czyst¹ szmatk¹.  Ostro¿nie usun¹æ zbrylony proszek z
czêœci przy pomocy drewnianej lub plastikowej szpachelki lub
podobnego narzêdzia.  Nie stosowaæ narzêdzi mog¹cych zadrapaæ
plastik.  Proszek bêdzie siê nawarstwia³ i tworzy³ zbrylenia na ka¿dym
zarysowaniu.

6. W razie potrzeby przetrzeæ czêœci szmatk¹ zwil¿on¹ w alkoholu
izopropylowym lub etylowym.  Nie u¿ywaæ innych rozpuszczalników.
Nie zanurzaæ z³o¿onego pistoletu ani czêœci w alkoholu.
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Naprawa kana³u proszkowego (cd)

7. Sprawdziæ wszystkie o‐ringi i wymieniæ te, które s¹ uszkodzone.

8. Sprawdziæ czêœci kana³u proszkowego.  W razie potrzeby zu¿yte czêœci
wymieniæ.

9. W celu z³o¿enia czêœci w ca³oœæ powtórzyæ procedurê w odwrotnej
kolejnoœci.
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Rys. 6‐1 Naprawa kana³u proszkowego

1. Powielacz

2. Czujnik rezystora

3. Obudowa wlotu proszku

4. Tuleja robocza

5. Opcjonalny adapter dyszy

6. Dysza

7. Œruba blokuj¹ca

8. Przy³¹cze wê¿a

Uwaga: Element 4 nie jest u¿ywany w pistoletach wyposa¿onych w opcjonalny adapter dyszy.

Wymiana powielacza
Zestaw do wymiany powielacza sk³ada siê z nowego zmontowanego
powielacza i czujnika rezystora z koñcówk¹ stykow¹, wype³nionego
smarem dielektrycznym.

Zobacz rysunek 6‐2.

1. Od³¹czyæ kabel pistoletu, w¹¿ zasilaj¹cy i rurkê powietrzn¹ (jeœli jest)
od pistoletu.

2. Poluzowaæ œruby blokuj¹ce (1) w zacisku mocuj¹cym (2).  Zdj¹æ
pistolet z prêta mocuj¹cego.

3. Wykonaæ czynnoœci opisane w punktach od 1 do 4 procedury  Naprawa
kana³u proszkowego.
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4. Zdj¹æ mocowanie pistoletu i wspornik wê¿a (3) lub dyfuzor (5) z
wymienianego zestawu powielacza/rezystora (6)  Zachowaæ œruby 
(4, 7) do powtórnego u¿ycia.

5. Zainstalowaæ mocowanie pistoletu i wspornik wê¿a lub dyfuzor na
nowym powielaczu, mocuj¹c œrubami wykrêconymi z poprzedniego
powielacza.

6. Zainstalowaæ czêœci kana³u proszkowego.

7. Zainstalowaæ pistolet na prêcie mocuj¹cym.  Dokrêciæ œruby blokuj¹ce
(1)

8. Pod³¹czyæ kabel pistoletu, w¹¿ zasilaj¹cy i rurkê powietrzn¹ (jeœli jest)
do pistoletu.
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Rys. 6‐2 Wymiana powielacza

1. Œruby blokuj¹ce

2. Mocowanie pistoletu

3. Wspornik wê¿a

4. Œruba

5. Dyfuzor

6. Zespó³ powielacza/rezystora

7. Œruby
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Wymiana rezystora
Zobacz rysunek 6‐3.

1. Wykonaæ czynnoœci opisane w punktach od 1 do 4 procedury  Naprawa
kana³u proszkowego.

2. Odkrêciæ czujnik wymienianego rezystora (2) od powielacza�(4).
Oczyœciæ ods³oniête gwinty na koñcu powielacza i wytrzeæ otwór w
powielaczu (5) czyst¹ szmatk¹.

OSTRZE¯ENIE:  Powietrze trzeba zast¹piæ smarem dielektrycznym w
otworze powielacza, uchwycie rezystora i koñcówce stykowej.  Wysokie
napiêcie mo¿e tworzyæ przebicia w pustkach powietrznych, przedostaæ siê
przez powielacz lub czujnik rezystora i doprowadziæ do po¿aru lub
spowodowaæ zagro¿enie wybuchem.

3. Smar dielektryczny wprowadziæ do otworu w powielaczu (5), a¿ otwór
zostanie ca³kowicie wype³niony.  U¿yæ w tym celu aplikatora
dostarczonego z zestawem rezystora.

4. Now¹ sprê¿ynê (3) i wnêkê na czujnik rezystora (6) ca³kowicie
wype³niæ smarem dielektrycznym.

5. Odkrêciæ z czujnika rezystora koñcówkê stykow¹ (1).

6. Wkrêciæ nowy czujnik rezystora do powielacza i mocno dokrêciæ.

7. Na³o¿yæ smar dielektryczny na gwinty nowej koñcówki stykowej i na
zakoñczenie czujnika.

8. Wkrêciæ koñcówkê stykow¹ do czujnika rezystora i mocno dokrêciæ.
Nie dokrêcaæ za mocno.  Nadmiar smaru wytrzeæ z koñcówki, czujnika i
z powielacza.

9. Na czujniku rezystora zainstalowaæ tulejê robocz¹.  Zainstalowaæ
obudowê wlotu proszku, dyszê i przy³¹cze wê¿a.
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Rys. 6‐3 Wymiana rezystora i koñcówki stykowej

1. Koñcówka stykowa

2. Czujnik rezystora

3. Sprê¿yna rezystora

4. Powielacz

5. Otwór powielacza

6. Wnêka czujnika rezystora

Uwaga: Oczyœciæ i nasmarowaæ czêœci 1, 3, 5 i 6.
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Wymiana koñcówki stykowej
Zobacz rysunek 6‐3.

1. Wykonaæ czynnoœci opisane w punktach od 1 do 4 procedury  Naprawa
kana³u proszkowego.

2. Odkrêciæ z czujnika rezystora (2) koñcówkê stykow¹ (1).

3. Na³o¿yæ smar dielektryczny na gwinty nowej koñcówki stykowej i na
zakoñczenie czujnika.

4. Wkrêciæ now¹ koñcówkê stykow¹ do czujnika rezystora i mocno
dokrêciæ.  Nadmiar smaru wytrzeæ z koñcówki i z czujnika.

5. Na czujniku rezystora zainstalowaæ tulejê robocz¹.  Zainstalowaæ
obudowê wlotu proszku, dyszê i przy³¹cze wê¿a.
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Wymiana rezystora przed³u¿enia dyszy
Przedstawiona procedura opisuje wymianê rezystora i elektrody
umieszczonych w przed³u¿eniu dyszy.  S¹ one u¿ywane tylko z pistoletami
zasilanymi powietrzem czyszcz¹cym.

Zobacz rysunek 6‐4.

1. Zdj¹æ przed³u¿enie dyszy (2) z obudowy wlotu proszku�(1).

2. Zdj¹æ deflektor (6) i dyszê sto¿kow¹ (5).

3. Wypchn¹æ zespó³ tulei roboczej/trzpienia/rezystora (4) z gniazda dyszy
(3).

4. Odkrêciæ uchwyt rezystora (8) od trzpienia i wyj¹æ rezystor (7).

5. Zainstalowaæ nowy rezystor w uchwycie i mocno przykrêciæ uchwyt
rezystora do trzpienia.

6. Ustawiæ wystêp (9) na trzpieniu zgodnie z naciêciem (10) w gnieŸdzie
dyszy.  Wcisn¹æ zespó³ tulei roboczej/trzpienia/uchwytu rezystora do
gniazda dyszy.

7. Dokoñczyæ monta¿ przed³u¿enia dyszy i zainstalowaæ w obudowie
wlotu proszku.

1400177B
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Rys. 6‐4 Wymiana rezystora w przed³u¿eniu dyszy

1. Obudowa wlotu proszku

2. Przed³u¿enie dyszy

3. Gniazdo dyszy

4. Tuleja robocza/trzpieñ/uchwyt
rezystora

5. Dysza sto¿kowa

6. Deflektor

7. Rezystor

8. Uchwyt rezystora

9. Wystêp

10. Naciêcie



Czêœci 7‐1

P/N 7119240G� 2003 Nordson Corporation

Rozdzia³ 7

Czêœci

Wprowadzenie
W celu zamówienia czêœci nale¿y skontaktowaæ siê z Centrum Obsługi
Klienta firmy Nordson lub z lokalnym przedstawicielem firmy Nordson.
Aby prawidłowo opisaæ i zlokalizowaæ odpowiednie czêœci, prosimy o
posłu¿enie siê listą czêœci zamiennych oraz załączonymi ilustracjami.

Korzystanie z ilustrowanej listy czêœci zamiennych  

Numery w kolumnie Pozycja odpowiadają numerom identyfikującym
czêœci na ilustracjach kolejnych list czêœci. Kod NS (Nie pokazano)
oznacza, ¿e dana czêœæ nie jest zilustrowana. Myœlnik (—) oznacza, ¿e
numer czêœci dotyczy wszystkich czêœci na ilustracji.

Liczba w kolumnie Czêœæ jest numerem katalogowym czêœci Nordson
Corporation. Kilka myœlników (‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐) w tej kolumnie oznacza, ¿e czêœæ
nie mo¿e byæ zamówiona oddzielnie.

Kolumna Opis podaje nazwê czêœci, jej wymiary i ewentualnie dodatkowe
dane. Wciêcia wskazują zale¿noœci miêdzy zespołami, podzespołami i
czêœciami.

� Je¿eli zamówisz zespół, pozycje 1 i 2 bêdą dołączone.

� Je¿eli zamówisz pozycjê 1, pozycja 2 bêdzie dołączona.

� Je¿eli zamówisz pozycjê 2, otrzymasz tylko pozycjê 2.

Liczba w kolumnie Iloœæ jest wielkoœcią wymaganą na urządzenie, zespół
lub podzespół. Kod AR (As Required - Według Potrzeb) jest u¿ywany,
je¿eli numer dotyczy czêœci zamawianej w iloœciach zale¿nych od potrzeb
lub od wersji i modelu produktu.

Litery w kolumnie Uwagi odnoszą siê do uwag na koñcu ka¿dej listy czêœci.
Uwagi zawierają wa¿ne informacje o zamawianiu i zastosowaniu. Prosimy o
dokładne zapoznanie siê z uwagami.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 0000000 Monta¿ 1

1 000000 � Podzespół 2 A

2 000000 � � Przedmiot 1
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Pistolety automatyczne
UWAGA:  Obecnie s¹ dostêpne cztery automatyczne pistolety
Versa‐Spray II.  W razie koniecznoœci zamówienia pistoletu z wejœciem
powietrza czyszcz¹cego lub z dyfuzorem, nale¿y u¿yæ wykazu Zestawy do
rozbudowy pistoletów na stronie 8‐4.

Pistolety automatyczne z mocowaniem Shur‐Lok

Zobacz rysunek 7‐1.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 173155 GUN, automatic, Versa‐Spray II, negative,
with Shur‐Lok mount and 4‐mm flat‐spray nozzle

1

— 228657 GUN, automatic, Versa‐Spray II, negative,
with Shur‐Lok mount and 2.5‐mm flat‐spray nozzle

1

— 173156 GUN, automatic, Versa‐Spray II, positive,
with Shur‐Lok mount and 4‐mm flat‐spray nozzle

1

1 141044 � SERVICE KIT, 4‐mm nozzle, flat spray 1 A

2 141045 � � 4‐mm NOZZLE, flat spray, with O‐rings, Tivar 1

3 941181 � � � O‐RING, silicone, 0.875 x 1.063 x 0.094 in. 2

4 134385 � � SLEEVE, wear, flat spray, with O‐ring 1

1 134380 � SERVICE KIT, 2.5‐mm nozzle, flat spray 1 A

2 134384 � � 2.5‐mm NOZZLE, flat spray, with O‐rings,
Tivar

1

3 941181 � � � O‐RING, silicone, 0.875 x 1.063 x 0.094 in. 2

4 134385 � � SLEEVE, wear, flat spray, with O‐ring 1

5 125612 � BODY, inlet 1

6 982455 � SCREW, set, M6 x 1.0 x 8 mm, nylon, black 1

7 134386 � ADAPTER, hose, with O‐ring 1

8 940163 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.750 x 0.063 in. 1

9 146009 � SERVICE KIT, multiplier with resistor probe,
negative

1 B

9 146008 � SERVICE KIT, multiplier with resistor probe,
positive

1 B

10 940243 � � O‐RING, silicone, 1.125 x 1.250 x 0.062 in. 1

11 140562 � BRACKET, tube 1

12 982056 � SCREW, flat head, M3 x 6 1

13 133409 � MOUNT, gun, with pivot 1

14 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

15 981708 � � SCREW, M8 x 1.25 x 20 mm, black 2

UWAGA A: Informacje o innych dostêpnych zestawach naprawczych dysz mo¿na znaleŸæ w czêœci Opcje.

B: Aby mieæ pewnoœæ zamówienia odpowiedniego powielacza, trzeba znaleŸæ numer katalogowy pistoletu
na jego etykiecie i dopasowaæ do jednego z numerów pistoletów w górnej czêœci wykazu.
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Rys. 7‐1 Automatyczny pistolet proszkowy Versa‐Spray II z elementami mocowania Shur‐Lok
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Pistolet automatyczny z mocowaniem kulowym

Zobacz rysunek 7‐2.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 224875 GUN, automatic, Versa‐Spray II, negative,
with in‐line ball mount and 4‐mm flat‐spray nozzle

1

1 141044 � SERVICE KIT, 4‐mm nozzle, flat spray 1 A

2 141045 � � 4‐mm NOZZLE, flat spray, with O‐rings, Tivar 1

3 941181 � � � O‐RING, silicone, 0.875 x 1.063 x 0.094 in. 2

4 134385 � � SLEEVE, wear, flat spray, with O‐ring 1

5 125612 � BODY, inlet 1

6 982455 � SCREW, set, M6 x 1.0 x 8 mm, nylon, black 1

7 134386 � ADAPTER, hose, with O‐ring 1

8 940163 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.750 x 0.063 in. 1

9 146009 � SERVICE KIT, multiplier with resistor probe,
negative

1 B

10 940243 � � O‐RING, silicone, 1.125 x 1.250 x 0.062 in. 1

11 140562 � BRACKET, tube 1

12 982056 � SCREW, flat head, M3 x 6 1

13 183539 � KIT, Versa‐Spray II in‐line ball mount

— ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � � MOUNT, Versa‐Spray II, in‐line ball 1

14 183548 � � � PLATE, adapting, ball mount 1

15 982595 � � � SCREW, set, cone, M6 x 8, stainless steel 1

16 183549 � � � CAP, ball mount 1

17 183818 � � � BALL, pivot, Versa‐Spray II gun mount 1

18 941176 � � � O‐RING, silicone, 0.813 x 1.00 x 0.094 in. 1

19 982067 � � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

20 183546 � � � FLANGE, bar, ball mount 1

21 183547 � � � ADJUSTER, hand, ball mount 1

22 941143 � � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

23 982186 � � SCREW, flat head, M8 x 20 2

NS 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 C

UWAGA A: Informacje o innych dostêpnych zestawach naprawczych dysz mo¿na znaleŸæ w czêœci Opcje.

B: Standardowo powielacz ma polaryzacjê ujemn¹.  Jeœli jest potrzebny powielacz o polaryzacji dodatniej,
nale¿y zamówiæ czêœæ o numerze 146008.

C: Opcja.  Zastêpuje czêœæ nr 15.

NS: Nie pokazano
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Rys. 7‐2 Automatyczny pistolet proszkowy Versa‐Spray II z elementami mocowania kulowego
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Zestawy serwisowe

Tabela zestawów serwisowych – automatyczne pistolety proszkowe
Versa‐Spray II

Opisane zestawy s³u¿¹ do wymiany czêœci w automatycznych pistoletach
proszkowych Versa‐Spray II.  Informacje o innych sk³adnikach zestawów
serwisowych mo¿na znaleŸæ w czêœci Wyposa¿enie dodatkowe.

Przedmiot Opis Uwagi
142108 8‐m (25‐ft) CABLE, Versa‐Spray, 100 kV A

168448 12‐m (38‐ft) CABLE, Versa‐Spray, 100 kV A

142109 16‐m (50‐ft) CABLE, Versa‐Spray, 100 kV A

334783 ADAPTER, cable, Versa‐Spray gun to Sure Coat or iControl console

146008 SERVICE KIT, multiplier, with resistor probe, positive B

146009 SERVICE KIT, multiplier, with resistor probe, negative B

134376 SERVICE KIT, holder, resistor

UWAGA A: Kable nie s¹ dostarczane z pistoletami.  Zamawiaæ odcinki kabla o ¿¹danej d³ugoœci.

B: Sprawdziæ polaryzacjê powielacza przed zamówieniem.  Polaryzacjê pistoletu zmienia siê, zmieniaj¹c
powielacz.  W zestawie z powielaczem znajduje siê powielacz, uchwyt rezystora i rezystor.  W razie
wymiany samego rezystora nale¿y zamówiæ kompletny zestaw z uchwytem rezystora o numerze
134376.

Zestaw serwisowy uchwytu rezystora

Zobacz rysunek 7‐3.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 134376 SERVICE KIT, holder, resistor 1

1 132748 � CONTACT, cable 1

2 940117 � O‐RING, silicone, 0.312 x 0.438 x 0.063 in. 1

3 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � HOLDER, resistor 1

4 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � RESISTOR 1

NS 245733 � GREASE, dielectric, 3‐cc applicator 1

NS: Nie pokazano

1400139A
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Rys. 7‐3 Zestaw serwisowy rezystora
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Rozdzia³ 8

Opcje
Wykaz dostêpnych elementów opcjonalnych  

Numer
kat.

Opis Zobacz:

Dysze Tivar
134380 2.5‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

139935 3‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

141044 4‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

139937 6‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

Dysze PTFEowe z wype³nieniem szklanym
174223 2.5‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE, with O‐rings, glass‐filled PTFE (GFT) UWAGA A

174225 3‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, glass‐filled PTFE (GFT) UWAGA A

174227 4‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, glass‐filled PTFE (GFT) UWAGA A

174229 6‐mm FLAT‐SPRAY NOZZLE service kit, with O‐rings, glass‐filled PTFE (GFT) UWAGA A

Dysze Cross‐Cut i Castle
141013 60° CROSS‐CUT NOZZLE service kit, Tivar UWAGA A

141014 90° CROSS‐CUT NOZZLE service kit, Tivar UWAGA A

147495 CASTLE NOZZLE service kit, 0.375 in. UWAGA A

Dysze sto¿kowe
173139 SHORT NOZZLE, Versa‐Spray II, with O‐rings UWAGA A

145559 32‐mm CONICAL NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

144760 45‐mm CONICAL NOZZLE service kit, with O‐rings, Tivar UWAGA A

‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ DEFLECTORS, Tivar, in different diameters, with O‐rings UWAGA A

Przed³u¿enia
233469 LANCE EXTENSION, 150 mm UWAGA B

233468 LANCE EXTENSION, 300 mm UWAGA B

233455 LANCE EXTENSION, 450 mm UWAGA B

Pozosta³e opcje
161411 PLUG, shorting, IPS Strona 8‐2

133403 BAR, gun mounting Strona 8‐2

‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ FEED HOSE Strona 8‐2

‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ AIR TUBING Strona 8‐2

157094 ADAPTER, purge, Versa‐Spray Strona 8‐3

‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ GUN AIR UPGRADE KITS—to add diffusers and nozzle extensions to guns Strona 8‐4

Mocowania i kolektory jonów
183539 IN‐LINE BALL MOUNT KIT, Versa‐Spray II Strona 8‐10

189495 IN‐LINE BALL MOUNT AND ION COLLECTOR KIT, Versa‐Spray II Strona 8‐11

189491 ION COLLECTOR KIT, Shur‐Lok Strona 8‐12

189490 ION COLLECTOR KIT, ball mount Strona 8‐13

UWAGA A: Instrukcje stosowania, instalacji oraz informacje o dostêpnych czêœciach dysz i deflektorów mo¿na
znaleŸæ w instrukcji Opcjonalne dysze do pistoletów Versa‐Spray i Versa‐Spray II.

B: Zapoznaæ siê z instrukcj¹ 150‐, 300‐ i 450‐mm przed³u¿enia dyszy, gdzie mo¿na znaleŸæ informacje
o instalacji oraz dane dotycz¹ce opcjonalnych przed³u¿eñ dysz.
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Pozosta³e opcje

Wtyczka zwieraj¹ca

Zobacz rysunek 8‐1.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

1 161411 PLUG, shorting, IPS 1

1400149A

1

Rys. 8‐1 Wtyczka zwieraj¹ca

Prêt mocuj¹cy pistolet

Zobacz rysunek 8‐2.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

1 133403 BAR, gun, mounting 1

1400427A

90 cm (3 ft)

1

Rys. 8‐2 Prêt mocuj¹cy pistolet

W¹¿ zasilaj¹cy i rurki powietrzne

Podano numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej
stopy.

Numer
kat.

Opis Uwaga

900550 POWDER TUBING, Isoprene, 0.469 x 0.208 in.

900549 POWDER TUBING, Isoprene, 0.348 x 0.208 in.

900742 AIR TUBING, polyurethane, 6 mm
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Adapter do przedmuchu
Zobacz rysunek 8‐3.  Adapter instaluje siê w obudowie wlotu proszku w
miejscu przy³¹cza wê¿a.  S³u¿y do usuwania zgromadzonego proszku z
obudowy wlotu proszku i z dyszy.  Elementy steruj¹ce przep³ywem oraz
rurki 6‐mm nie s¹ uwzglêdnione.  Informacje o instalacji i obs³udze
znajduj¹ siê w instrukcji dostarczanej z adapterem.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

1 157094 ADAPTER, purge, Versa‐Spray 1

2 155179 � ADAPTER, purge, outlet 1

3 940163 � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.750 x 0.062 in. 1

4 183456 � FITTING, swivel, elbow, 6‐mm tubing x
1/8‐in. BPST

1

5 900586 � TUBING, polyurethane, 6‐mm OD x 4‐mm ID,
blue

AR

6 1021472 � VALVE, check, 6‐mm tube x 6‐mm tube 1

7 155178 � ADAPTER, purge, inlet 1

— 140907 ADAPTER, purge, inlet, 3/8‐in. ID hose 1 A

UWAGA A: Zobacz rysunek 8‐4.  Opcjonalny adapter wê¿a do u¿ycia z wê¿em zasilaj¹cym o œr. wewn. 3/8‐cala.

AR: Wed³ug potrzeb

1400443B

2 3
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65
4

1

Rys. 8‐3 Adapter do przedmuchu

1400446A

Rys. 8‐4 3/
8‐calowe przy³¹cze adaptera do przedmuchu 
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Zestawy do rozbudowy pistoletów
Dostêpnych jest kilka zestawów umo¿liwiaj¹cych rozbudowê pistoletów.
Zestawy zamawiaæ w oparciu o sterownik u¿ywany z pistoletami.

Tabela zestawów

Numer
kat.

Opis Zobacz

Pistolety u¿ywane ze sterownikami Versa‐Spray II
183536 KIT, Versa‐Spray II diffuser and extension Strona 8‐4

183538 KIT, Versa‐Spray II diffuser with hardware Strona 8‐5

183537 KIT, Versa‐Spray II extension, automatic gun Strona 8‐8

Guns Used with Versa‐Spray Control Units
169659 KIT, Versa‐Spray II diffuser, IPS automatic gun Strona 8‐6

169658 MANIFOLD, Versa‐Spray II gun diffuser Strona 8‐7

183537 KIT, Versa‐Spray II extension, automatic gun Strona 8‐8

Zestawy do pistoletów u¿ywanych ze sterownikami Versa‐Spray II

Zestaw dyfuzora i przed³u¿enia

Zobacz rysunek 8‐5.  Zestaw zawiera dyfuzor i przed³u¿enie dyszy
pistoletów Versa‐Spray lub Versa‐Spray II bez powietrza czyszcz¹cego,
u¿ywanych ze sterownikiem Versa‐Spray II.  Aby zainstalowaæ sk³adniki,
nale¿y postêpowaæ zgodnie z instrukcjami do³¹czonymi do zestawu.

UWAGA:  Aby u¿ywaæ tego zestawu, trzeba zamówiæ rurkê o œrednicy
6‐mm o d³ugoœci takiej, jak kabel pistoletu, aby dostarczaæ powietrze ze
sterownika do pistoletu natryskowego.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 183536 KIT, Versa‐Spray II diffuser and extension 1

1 972243 � ORIFICE, 0.026, 1/8‐in. NPT x 1/8‐in. NPT 1

2 972141 � CONNECTOR, male, 6‐mm tube x 1/8‐in BSPT 1

3 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � DIFFUSER, Versa‐Spray II, extension 1

4 900650 � TUBING, powder, 1/2‐in. ID, blue AR A

5 900742 � TUBING, polyurethane, 6 mm, blue AR A

6 183334 � KIT, extension, nozzle, Versa‐Spray II 1 B

UWAGA A: Numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej stopy.

B: Zobacz rozdzia³ Czêœci przed³u¿enia dyszy i zestawy serwisowe na stronie 8‐9, gdzie pokazano
rysunek czêœci zawartych w zestawie.

AR: Wed³ug potrzeb
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Rys. 8‐5 Zestaw dyfuzora i przed³u¿enia

Dyfuzor
Zobacz rysunek 8‐6.  Zestaw zawiera dyfuzor do pistoletów Versa‐Spray
lub Versa‐Spray II bez powietrza czyszcz¹cego, u¿ywanych ze
sterownikiem Versa‐Spray II.  Aby zainstalowaæ sk³adniki, nale¿y
postêpowaæ zgodnie z instrukcjami do³¹czonymi do zestawu.

UWAGA:  Aby u¿ywaæ tego zestawu, trzeba zamówiæ rurkê o œrednicy
6‐mm o d³ugoœci takiej, jak kabel pistoletu, aby dostarczaæ powietrze ze
sterownika do pistoletu natryskowego.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 183538 KIT, Versa‐Spray II diffuser with hardware 1

1 972243 � ORIFICE, 0.026, 1/8‐in. NPT x 1/8‐in. NPT 1

2 972141 � CONNECTOR, male, 6‐mm tube x 1/8‐in BSPT 1

3 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � DIFFUSER, Versa‐Spray II, plugged 1

4 900650 � TUBING, powder, 1/2‐in. ID AR A

UWAGA A: Numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej stopy.

AR: Wed³ug potrzeb

1400429B
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Rys. 8‐6 Dyfuzor
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Zestawy do pistoletów u¿ywanych ze sterownikami Versa‐Spray

W celu rozbudowania pistoletów natryskowych dzia³aj¹cych ze
sterownikami Versa‐Spray mo¿na zamówiæ jeden lub kilka z nastêpuj¹cych
zestawów.

Dyfuzor

Zestaw zawiera dyfuzor do pistoletów Versa‐Spray lub Versa‐Spray II bez
powietrza czyszcz¹cego, u¿ywanych ze sterownikiem Versa‐Spray.
Zestawu nale¿y u¿ywaæ z rozdzielaczem wymienionym w czêœci
Rozdzielacz powietrza czyszcz¹cego.  Aby zainstalowaæ sk³adniki, nale¿y
postêpowaæ zgodnie z instrukcjami do³¹czonymi do zestawu.

UWAGA:  Aby u¿ywaæ tego zestawu, trzeba zamówiæ rurkê o œrednicy
6‐mm o d³ugoœci takiej, jak kabel pistoletu, aby dostarczaæ powietrze z
rozdzielacza do pistoletu natryskowego.  Miêdzy dyfuzerem i adapterem w
obudowie wlotu proszku musi byæ zainstalowany 260‐mm odcinek wê¿a
zasilaj¹cego.

Zobacz rysunek 8‐7.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 169659 KIT, Versa‐Spray II diffuser, IPS automatic gun 1

1 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � DIFFUSER, plugged, assembly 1

1400432B

1

Rys. 8‐7 Dyfuzor
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Rozdzielacz powietrza czyszcz¹cego

Poni¿szy rozdzielacz trzeba zamówiæ, aby automatycznych pistoletów
natryskowych Versa‐Spray II wyposa¿onych w dyfuzory i przed³u¿enia
u¿ywaæ razem ze sterownikami Versa‐Spray.  Powietrze z rozdzielacza
mo¿e zasilaæ maksymalnie piêæ pistoletów.

Zobacz rysunek 8‐8.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 169658 MANIFOLD, Versa‐Spray II gun diffuser 1

1 249467 � REGULATOR, in‐line air 1

2 973117 � NIPPLE, steel, sched, 40, 1/4‐in. NPT x 1.50 in. 1

3 973370 � BUSHING, reduction, 3/8 in. x 1/4 in., steel, zinc 1

4 972142 � ELBOW, male, 6‐mm tube x 1/4‐in. universal 4

5 183804 � PLUG, 6‐mm tube 4

6 248105 � MANIFOLD, air 1

7 973373 � BUSHING, pipe, hydraulic, 3/8 in. x 1/8 in., steel,
zinc

1

8 972141 � CONNECTOR, male, 6‐mm tube x
1/8‐in. universal

1

1400431A
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Rys. 8‐8 Rozdzielacz powietrza czyszcz¹cego
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Zestaw przed³u¿enia dyszy do pistoletów u¿ywanych ze sterownikami
Versa‐Spray lub Versa‐Spray II           

Aby rozbudowaæ pistolet u¿ywany ze sterownikiem Versa‐Spray lub
Versa‐Spray II, nale¿y zamówiæ nastêpuj¹cy zestaw.

Zestaw zawiera przed³u¿enie dyszy pistoletu Versa‐Spray lub Versa‐Spray
II z dyfuzorem, u¿ywanego ze sterownikiem Versa‐Spray lub Versa‐Spray
II.  Aby zainstalowaæ sk³adniki, nale¿y postêpowaæ zgodnie z instrukcjami
do³¹czonymi do zestawu.

Zobacz rysunek 8‐9.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 183537 KIT, Versa‐Spray II extension, automatic gun 1

1 972141 � CONNECTOR, male, 6‐mm tube x 1/8‐in BSPT 1

2 900742 � TUBING, polyurethane, 6 mm, blue AR A

3 183334 � KIT, extension, nozzle 1 B

UWAGA A: Numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej stopy.

B: Zobacz rozdzia³ Czêœci przed³u¿enia dyszy i zestawy serwisowe na stronie 8‐9, gdzie pokazano
rysunek czêœci zawartych w zestawie.

AR: Wed³ug potrzeb

1400430B
3

2

1

Rys. 8‐9 Przed³u¿enie dyszy
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Czêœci przed³u¿enia dyszy i zestawy serwisowe
Zobacz rysunek 8‐10.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 183334 KIT, extension, nozzle, Versa‐Spray II 1

1 173182 � HOLDER, resistor, Versa‐Spray II 1

2 169656 � RESISTOR, nozzle extension, Versa‐Spray II 1

3 182255 � KIT, spider, with O‐ring, Versa‐Spray II 1

4 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � � SPIDER, air inlet, Versa‐Spray II 1

5 940093 � � O‐RING, silicone, 0.219 x 0.344 x 0.063 in. 1

6 173179 � SLEEVE, wear, Versa‐Spray II 1

7 182254 � KIT, adapter, nozzle, Versa‐Spray II, with O‐ring 1

8 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � � ADAPTER, nozzle, Versa‐Spray II 1

9 941181 � � O‐RING, silicone, 0.875 x 1.063 x 0.094 in. 2

10 173177 � FITTING, M6, straight 1

11 971790 � UNION, straight, 6 mm, plastic 1

— 183645 SERVICE KIT, resistor, with holder, Versa‐Spray II 1

1 173182 � HOLDER, resistor 1

2 169656 � RESISTOR, nozzle extension, Versa‐Spray II 1

— 183646 SERVICE KIT, resistor, nozzle extension, 
Versa‐Spray II

1

2 169656 � RESISTOR, nozzle extension, Versa‐Spray II 1

1400183A
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Rys. 8‐10 Czêœci przed³u¿enia dyszy i zestawy serwisowe
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Zestawy kulowe do mocowania
Zestaw mo¿e byæ u¿ywany z automatycznym pistoletem natryskowym
Versa‐Spray lub Versa‐Spray�II.  Z ka¿dym zestawem s¹ dostarczane
instrukcje instalacji.

Zobacz rysunek 8‐11.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 183539 KIT, Versa‐Spray II in‐line ball mount 1

— ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, Versa‐Spray II, in‐line ball 1

1 941143 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

2 183547 � � ADJUSTER, hand, ball mount 1

3 183546 � � FLANGE, bar, ball mount 1

4 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

5 941176 � � O‐RING, silicone, 0.813 x 1.00 x 0.094 in. 1

6 183818 � � BALL, pivot, Versa‐Spray II gun mount 1

7 183549 � � CAP, ball mount 1

8 982595 � � SCREW, set, cone, M6 x 8, stainless steel 1

9 183548 � � PLATE, adapting, ball mount 1

10 982186 � SCREW, flat head, M8 x 20 2

11 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

UWAGA A: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 8.

1400433A

18 245671011
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Rys. 8‐11 Zestaw kulowy do mocowania
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Zestawy kulowe do mocowania i zestaw kolektora
jonów

Zestaw mo¿e byæ u¿ywany z automatycznym pistoletem natryskowym
Versa‐Spray lub Versa‐Spray�II.  Z ka¿dym zestawem s¹ dostarczane
instrukcje instalacji i regulacji.

Zobacz rysunek 8‐12.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 189495 KIT, ball mount and ion collector 1

— ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, Versa‐Spray II, in‐line ball, ion
collector

1

1 941143 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

2 183547 � � ADJUSTER, hand, ball mount 1

3 183546 � � FLANGE, bar, ball mount 1

4 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

5 941176 � � O‐RING, silicone, 0.813 x 1.00 x 0.094 in. 1

6 183818 � � BALL, pivot, Versa‐Spray II gun mount 1

7 183549 � � CAP, ball mount 1

8 982595 � � SCREW, set, cone, M6 x 8, stainless steel 1

9 982394 � � SCREW, set, dog, M6 x 16, black 1

10 189482 � � ROD, ion collector, 11 in. 1

11 189486 � � PLATE, ball mount, ion collector 1

12 982186 � SCREW, flat head, M8 x 20 2

13 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

14 982030 SCREW, socket, M6 x 20, black 1 B

UWAGA A: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 8.

B: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 9.

1400434A
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Rys. 8‐12 Zestawy kulowe do mocowania i zestaw kolektora jonów
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Kolektory jonów do rozbudowania pistoletów
Z ka¿dym zestawem s¹ dostarczane instrukcje instalacji i regulacji.

Zestaw kolektora jonów z mocowaniem Shur‐Lok

Zobacz rysunek 8‐13.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 189491 KIT, Shur‐Lok, ion collector 1

1 189482 � ROD, ion collector, 11 in. 1

2 982067 � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 3

3 189488 � BRACKET, Shur‐Lok, ion collector 1

NS 982628 SCREW, socket, M5 x 10, stainless steel 3 A

UWAGA A: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 2.

NS: Nie pokazano

1400435A
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Rys. 8‐13 Zestaw kolektora jonów z mocowaniem Shur‐Lok
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Zestaw kolektora jonów z mocowaniem kulowym

Zestaw jest u¿ywany w pistoletach ju¿ wyposa¿onych w mocowanie
kulowe.  Z ka¿dym zestawem s¹ dostarczane instrukcje instalacji i
regulacji.

Zobacz rysunek 8‐14.

Pozycja Numer
kat.

Opis Iloœæ Uwaga

— 189490 KIT, ball mount, ion collector 1

1 189482 � ROD, ion collector, 11 in. 1

2 982394 � SCREW, set, dog, M6 x 16, black 1

3 982595 � SCREW, set, cone, M6 x 8 mm, stainless steel 1

4 189486 � PLATE, ball mount, ion collector 1

5 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

6 982030 SCREW, socket, M6 x 20, black 1 B

UWAGA A: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 3.

B: Element opcjonalny, zastêpuje pozycjê 2.

1400436A
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Rys. 8‐14 Zestaw kolektora jonów z mocowaniem kulowym
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DEKLARACJA ZGODNOŒCI

Firma Nordson Corporation, maj¹c œwiadomoœæ ci¹¿¹cej na nas odpowiedzialnoœci,
oœwiadcza, ¿e produkty:

Versa‐Spray� II, elektrostatyczne automatyczne aplikatory proszku wraz z 
okablowaniem sygna³owym, u¿ywane ze sterownikami Versa‐Spray� II

których dotyczy niniejsza deklaracja, spe³niaj¹ wymagania nastêpuj¹cych dyrektyw:
- Machinery Directive 89/37/EEC
- EMC Directive 89/336/EEC
- Low Voltage Directive 73/23/EEC

Zgodnoœæ stwierdzono na podstawie nastêpuj¹cych norm i dokumentów:

EN292 EN50014 EN50081‐1

EN1953 EN50050 EN50082‐2

IEC417L EN50281‐1‐1 EN55011

EN50177 FM7260

Rodzaj ochrony:
‐ II 2 D EEx 2 mJ, temperatura otoczenia: -20�C do +40�C

N° powiadomionego organu (system kontroli jakoœci ATEX)
‐ 1180

Certyfikat ISO9000
DNV - QSC3277

Data:  3 kwietnia 2003Cynthia A. Skelton‐Becker
Director of Engineering, 
Powder Systems Group

Nordson Corporation � Westlake, Ohio DOC14003A




